
marchés TradiTionnels 
au grau du roi
PorT camargue :
 Traditional market in «Grau du Roi Port Camargue» 
 Traditioneller Markt in « Grau du Roi – Port Camargue »
 Traditionele markt in “Grau du Roi Port Camargue”

• Toute l’année au Centre Ville : 
Mardi, Jeudi, Samedi matins - Place de la République Rive 
Gauche 

 All year round in the town centre : Tuesday, Thursday, Saturday mornings  
 Ganzjährig im Zentrum : Dienstag-, Donnerstag-, Samstagmorgens 
 Het hele jaar door in het stadscentrum : Dinsdag, donderdag- en zaterdagmorgen

• Toute l’année au Boucanet :
Lundi, Mercredi, Vendredi matins Centre commercial du Boucanet.

 All year round at the ‘Boucanet’
Monday, Wednesday, Friday mornings at the “Boucanet” commercial centre

 Ganzjährig im Viertel „Boucanet“:
Montag-, Mittwoch-, Freitagmorgens am Einkaufszentrum “Boucanet”

 Het hele jaar door in “boucanet”
Maandag-, woensdag- en vrijdagmorgen Centre commercial “Boucanet”

• Du 29 juin au 7 septembre à Port Camargue : 
Mercredi matin - Promenade piétonne face Centre Commercial Camargue 2000.

 From 29th June – 7th September at ‘Port Camargue’
 Vom 29. Juni bis zum 7. September : Mittwochmorgens in Port Camargue.
 Van 29 juni tot 7 september in « Port Camargue »

• Marché au poisson : 
Les personnes désireuses d’acheter du poisson aux pêcheurs, peuvent le faire le matin, le long 
du canal rive gauche. Quelques étals de petits pêcheurs sont ouverts de 8h à midi et proposent 
le produit de leur pêche.

 Fish Market
Fresh fish is available to buy directly from the fisherman each morning along the canal bank. Some fisherman offer their 
mornings catch for sale on stands that are open from 8pm to midday.

 Fischmarkt
Wer gerne Fisch direkt vom Fischer kaufen möchte, hat dazu jeden Morgen. entlang der linken Kanalseite 
Gelegenheit. Einige Fischer verkaufen dort von 8 Uhr morgens bis Mittags ihren Fang des Tages.

 Vismarkt : Morgens kunnen de liefhebbers vis kopen bij de vissers aan de linkeroever van het 
kanaal.
Enkele viskraampjes die geopend zijn van 8 uur tot 12 uur bieden hun vangst aan.

• Vide Grenier : 
Dimanche 3 Avril de 10h à 17h,  Place de la Gare

 Car Boot Sale : Sunday 3th April 10am-5pm
 Flohmarkt: Sonntag 3. April von 10 bis 17 Uhr
 Kelder- en zoldermarkt : Zondag 3 april van 10 uur tot 17 uur.

42

Wer gerne Fisch direkt vom Fischer kaufen möchte, hat dazu jeden Morgen. entlang der linken Kanalseite 
Gelegenheit. Einige Fischer verkaufen dort von 8 Uhr morgens bis Mittags ihren Fang des Tages.Gelegenheit. Einige Fischer verkaufen dort von 8 Uhr morgens bis Mittags ihren Fang des Tages.Gelegenheit. Einige Fischer verkaufen dort von 8 Uhr morgens bis Mittags ihren Fang des T

 Vismarkt : Morgens kunnen de liefhebbers vis kopen bij de vissers aan de linkeroever van het 
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Mardi, Jeudi, Samedi matins - Place de la République Rive 

 All year round in the town centre : Tuesday, Thursday, Saturday mornings  
g-, Samstagmorgens 
ag, donderdag- en zaterdagmorgen
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marchés TradiTionnels dans la région
Traditional markets in the region • Traditionelle Märkte in der Region • Traditionele markt in de region

DIMANCHE : Aigues Mortes, Grande Motte, Lunel, Mauguio
Sunday • Sonntag  • Zondag 

LUNDI : Les Saintes Maries de la Mer, Montpellier, Nîmes, Palavas les Flots
Monday •  Montag • Maandag

MARDI : Montpellier
Tuesday • Dienstag • Dinsdag

MERCREDI : Aigues Mortes, Montpellier, Uzès, Sète, Arles, Saint Rémy de Provence, 
Palavas les Flots
Wednesday • Mittwoch • Woensdag

JEUDI : Lunel, Montpellier, La Grande Motte (de Juin à sept)
Thursday • Donnerstag • Donderdag

VENDREDI : Les Saintes Maries de la Mer, Montpellier, Sète, Palavas les Flots
Friday • Freitag • Vrijdag

SAMEDI : Montpellier, Uzès, Arles, Sommières
Saturday • Samstag • Zaterdag

marchés aux Puces
vide greniers dans la région
Flea Markets / Car Boot Sales in the region
Flohmärkte in der Region• Vlooienmarkten / Kelder- en zoldermarkten in de region

DIMANCHE : Nîmes, Montpellier, Sète, Carnon (sauf juillet et août)
Sunday • Sonntag • Zondag

MERCREDI : Arles
Wednesday • Mittwoch • Woensdag

SAMEDI : Lunel, Palavas les Flots, Aigues Mortes (d’avril à sept)
Saturday • Samstag • Zaterdag

marchés ProducTeurs  
agriculTure biologique

Markets / Organic farming and producers in the region •  
Markten / Boeren en biologische boeren in de streek

JEUDI : Sête La Corniche
Thursday • Donnerstag • Donderdag

VENDREDI : Nîmes Bd Jean Jaurès
Friday • Freitag • Vrijdag

MARDI ET SAMEDI : Montpellier Les Arceaux
Tuesday/Saturday • Dienstag/Samstag • Dinsdag/Zaterdag 
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J
Thursday • Donnerstag • Donderdag

V
Friday • Freitag • Vrijdag

SAMEDI
Saturday • Samstag • Zaterdag

m

marchés Produc
agricul

Markets / Organic farming and producers in the region • 
Markten / Boeren en biologische boeren in de streek

JEUDI
Thursday • Donnerstag • Donderdag

m
Traditional markets in the region • Traditionelle Märkte in der Region • Traditionele markt in de region

D
Sunday • Sonntag  • Zondag 

LUNDI
Monday •  Montag • Maandag

MARDI
Tuesday • Dienstag • Dinsdag

ERCREDI
Palavas les Flots
Wednesday • Mittwoch • Woensdag

EUDI

MARDI
Tuesday • Dienstag • Dinsdag

MERCREDI
Palavas les Flots
Wednesday • Mittwoch • Woensdag
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